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Iscrizione delle "Processioni Storiche di Mendrisio" alla Lista Rappresentativa del Patrimonio Culturale 
Immateriale deii'UNESCO 

Gentile signora Chassot, 

i membri del nostro Consiglio di Fondazione e tutti i numerosi volontari che da sempre si prodigano per la 
preparazione delle Processioni storiche di Mendrisio e per la conservazione di tutto il prezioso materiale 
che, grazie all'indispensabile collaborazione del comune di Mendrisio, è immagazzinato con grande cura, è 
conscio della responsabilità e dell'onore che ha a suo carico. 
Ed é quindi con un senso di consapevole orgoglio che tutti noi abbiamo appreso la notizia della candidatura 
del Consiglio Federale alla lista Rappresentativa del Patrimonio Culturale Immateriale dell'UN ESCO. 

La notizia ha fatto presto a fare il giro del Cantone e da subito abbiamo ricevuto molti segnali di 
apprezzamento per questa prestigiosa candidatura. Dal momento che questa notizia è stata comunicata 
pubblicamente, ma ancor più a partire dal momento in cui abbiamo iniziato a lavorare alla stesura del 
dossier di candidatura, il nostro Consiglio di Fondazione ha inoltre avuto numerose fruttuose occasioni 
d'incontro anche con l diversi rappresentanti del comune di Mendrisio e del Museo d'arte di Mendrlslo. Da 
questi incontri sono nate nuove idee e si sono consolidati anche alcuni progetti importanti come quello 
della revisione dei nostri statuti e .l'apertura del primo Museo del Trasparente. 
Il sostegno del municipio di Mendrisio al lavoro della nostra Fondazione è indispensabile ed è quindi stato 
importante poter condividere il progetto della candidatura, un progetto nel quale tutti crediamo e per il 
quale ci siamo impegnati. 

Le Processioni storiche di Mendrisio sono molto sentite dalla popolazione di Mendrisio, ma le 
testimonianze raccolte in questi ultimi due anni di lavoro ci hanno riconfermato come il Cantone tutto sia 
consapevole dell'importanza di questa tradizioni vivente, che di fatto già da diversi anni si è aperta anche 
alla partecipazione di scolaresche e di persone che provengono da altre parti del Cantone. 
Mantenere viva una tradizione secolare, che nel tempo è via via diventata sempre più conosciuta ed 
apprezzata anche da un pubblico internazionale, che visita appositamente la nostra regione per ammirare 
le due sfilate, non è certamente impresa facile e comporta lo sforzo personale di molte persone. Ma per 
quanto concerne questa tradizione vivente non sussistono dubbi legati al futuro perché abbiamo molte 
persone, molti volontari che svolgono questo loro compito con grande passione e dedizione. Abbiamo 
inoltre un Consiglio di Fondazione parzialmente rinnovato che ha saputo e che vuole introdurre nelle 
diverse commissioni nuove leve, giovani che hanno voglia di sentirsi parte di questo progetto perché 
sentono questa tradizione come importante per loro. Ed abbiamo anche un Museo d'arte che, su mandato 
del municipio di Mendrisio, gestisce l'archivio dei Trasparenti ed investe sia nel rinnovo che nel restauro dei 
dipinti, collaborando attivamente con il nostro Consiglio di Fondazione. 



Il centro storico di Mendrisio in occasione del periodo pasquale diventa un piccolo museo a cielo aperto e 
risulta particolarmente attrattivo proprio per la presenza dei "Trasparenti" che vengono affissi lungo le vie 
del Borgo. Nessuna luce è paragonabile a quella fioca e magica che illumina i dipinti che riproducono le 
scene della Passione. Le Processioni di Mendrisio non sarebbero più tali senza la presenza di queste 
preziose opere, in parte frutto delle mani sapienti di artigiani, in parte frutto della sapiente tecnica 
sviluppata nel tempo da numerosi artisti. Per questo motivo la trasmissione della particolare arte di 
realizzare dei "Trasparenti" ci sta particolarmente a cuore e vorremmo creare in collaborazione con il 
restauratore Jacopo Gilardi, con il Museo d'arte di Mendrisio e con la SUPSI, un piccolo centro di 
competenze che possa organizzare dei work shop formativi regolari. 

Possiamo quindi affermare di essere fermamente convinti della validità della candidatura delle Processioni 
nella lista rappresentativa del Patrimonio culturale immateriale deii'UNESCO, consapevoli del ruolo che 
spetta alla nostra Fondazione e convinti che l' iscrizione rappresenterebbe un motivo di vanto per tutta la 
popolazione di Mendrisio e del Cantone. 

Dal canto nostro, in qualità di membri del Consiglio di Fondazione, non possiamo che esprimere il nostro 

pieno sostegno alla candidatura, auspicando che questa nostra venga ritenuta una manifestazione concreta 

del nostro coinvolgimento e ringraziandola per l'attenzione, la salutiamo molto cordialmente 

Per il Consiglio di Fondazione Processio i storiche di Mendrisio 

Gabriele Ponti, Vice Presidente 

Luca Beretta Piccoli, Membro ~ -
Don Claudio Premoli, Membro .f ut......-11~--"'-..,.~ r ~ 
Edio Cavadini, Membro 

Mario Tettamanti, Membro 
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Inscription des Processions Historiques de Mendrisio sur la liste représentative du 
patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO. 
 

Notre famille participe aux processions depuis la nuit des temps. Mon père (Mario 1910-1967) 
a été président de la procession du Jeudi Saint, et il avait à ce titre un certain monopole dans 
l’évaluation et le choix des divers figurants, ce qui fait que les jours qui précédaient les défilés 
on assistait à la maison à des va-et-vient frénétiques, avec des scènes paradoxales, émaillées 
de reproches en tous genres de la part des prétendants qui n’avaient été retenus pour le rôle 
tant convoité. Etant maître coiffeur de profession, il œuvrait également comme maquilleur 
officiel (photo jointe). Personnellement, j’ai joué comme figurant le rôle de « Nascia », le 
garçonnet tenant une pierre dans la main et accroché à la taille de son père à cheval -j’ai 
même réussi à m’endormir au milieu de tout ce chambard ; ensuite, j’ai interprété un joueur de 
dés, un soldat à pied ou à cheval, puis le personnage de « Nicodème » et, pendant plusieurs 
années, celui de « Sentenza », un des principaux personnages et parmi les plus prestigieux. 
Après onze ans passés loin de Mendrisio, j’ai marché sur les traces de mon père en accédant 
en 1967 à la vice-présidence de la commission qu’il avait lui-même présidée ; dans le cadre 
de recherches historiques et par curiosité personnelle, j’ai découvert la présence de mon 
arrière-grand-père (Giuseppe 1840-1916) dans un procès-verbal de la fin du 19e siècle, ce qui 
confirmait les dires de mon père. 

 

Les processions étaient pour nous, garçons de Mendrisio (les filles ne pouvaient y participer), 
des moments de fierté et de bonheur précédés d’une attente spasmodique, angoissés que 
nous étions par la perspective que le mauvais temps vienne tout gâcher et entraîner 
l’annulation pure et simple du cortège et son report à l’année suivante. Il me revient en 
mémoire une séance au Conseil communal, il y a quelques années de cela, où l’on débattait 
de la question de savoir s’il fallait passer commande de nouveaux transparents pour la 
décoration du bourg ou bien créer des gigantographies pour préserver les anciens fragilisés 
par le temps ; j’avais à cette occasion tenu les propos suivants : « Quand on est né et qu’on a 
vécu dans une de ces vieilles cours de Mendrisio et qu’on a bataillé pour un poste de valet 
(palefrenier) et lorsqu’on regarde nos propres enfants on se rend compte que tout a changé 
et que rien n’a changé… ». La transmission de ces sentiments très forts d’une génération à 
l’autre depuis la nuit des temps est une raison de plus de reconnaître la spécificité de cette 
tradition et de faire entrer de plein droit les processions de la semaine Sainte au patrimoine de 
l’UNESCO. 

Arnaldo Solca  

Secrétaire de la Corporazione dei Patrizi di Mendrisio  
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Mendrisio, le 19 décembre 2017 
 
Inscription des “Processions historiques de Mendrisio” à la liste représentative 
du patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO  

 
Madame la directrice de l’Office fédéral de la culture, 
 
En ma qualité de président de la Civica Filarmonica de Mendrisio, je me permets de vous 
soumettre par la présente quelques brèves considérations pour soutenir l’inscription des 
processions historiques de Mendrisio à la liste représentative du patrimoine culturel 
immatériel de l’UNESCO. 
 
Les processions historiques de Mendrisio représentent pour toute la population de la 
région et au-delà un patrimoine culturel et religieux unique. 
 
Pendant la Semaine sainte, les processions de Mendrisio ressuscitent pour les citadins 
et citadines de l’endroit des moments importants de l’histoire, des traditions et des 
valeurs, à travers la représentation sacrée de la passion du Christ, et ce grâce non 
seulement à un comité d’organisation très compétent et expérimenté, mais encore à un 
nombre considérable de volontaires de tous âges, qui participent chaque année à cet 
événement extraordinaire. 
 
Chaque année, les processions du Jeudi et du Vendredi-Saint font en outre revenir un 
public nombreux, originaire même d’au-delà des frontières du Mendrisiotto, soit du nord 
des Alpes, soit de la Péninsule voisine. 
 
Avec d’autres fanfares de la région et du Tessin, la Civica Filarmonica de Mendrisio et 
ses musiciens accompagnent les processions du Vendredi-Saint selon un scénario 
fantastique, illuminé par les célèbres transparents, anciens et modernes, scénario qui 
offre des émotions fortes et des moments de réflexion profonde à tous les participants. 
 
Il est difficile de décrire de façon exhaustive toute la richesse que les processions 



historiques de Mendrisio offrent aux participants actifs et passifs de cette manifestation 
culturelle et religieuse unique dans tout le Tessin. 
 
L'attente impatiente des processions de la part de tous les habitants de la région et les 
préparatifs fervents qui impliquent les nombreux volontaires dès le début du carême, 
soulignent bien la beauté et la grande importance de cet événement particulier qui, nous 
le souhaitons tous, soit préservé et transmis aussi aux prochaines générations. 
 
Sur ces mots, je renouvelle, y compris au nom de toute la Civica Filarmonica de 
Mendrisio, tout le soutien possible de l’inscription des processions historiques de 
Mendrisio à la liste représentative du patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO. 
 
Tout en vous remerciant de votre attention, je profite de l’occasion pour vous adresser, 
Madame la directrice, mes salutations les plus cordiales. 
 
 
 
 

 

 

Presidenivica Filarmonica di 
Mendrisio 

\ 
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1 Processiùn 

Les Processions 
Le 1 2 SEP. 2018 

Nous n'avons même pas besoin de les appeler par leur nom, il n'y a pas de confusion No ...... P..f({j. ......... ........... . 
pour nous qui sommes de Mendrisio, c'est le soir des processions 

Avant Pâques, il y a beaucoup de monde autour 
dans les rues du bourg 
ils ont affichés les transparents 

Une merveille à voir de près ou de loin 
vous le sentez dans l'air, le jeudi saint arrive 

Beaucoup de chevaux, une belle animation 
pour la première des deux processions 

Les trois Marie, la grande douleur 
les sept commandements (ou préceptes) du Seigneur 

Le lendemain, vendredi, il n'y a plus personne qui crie 
l'ambiance est religieuse 

Ils portent la Madone, le Seigneur, la musique avec le trombone 
une rangée d'enfants, chacun avec son lampion 

On reste là pour regarder 
c'est une chose forte qui est difficile à expliquer 

Depuis que je suis au monde, je ne les ai jamais manquées 
sans mes processions ... mon souffle me manquerait. 

Inn Scià 

Elles arrivent 

Bruits des chevaux, on entend les trompettes sonner, 
les gens se retournent, cela signifie qu'elles arrivent 

Elles arrivent, elles sont là, nos processions 
et à chaque fois, il y a de grandes sensations 

Odeur de chevaux, d'encens qui fume 
sentir que, pour moi, cela devient un parfum 

Celle du jeudi est l'office des Juifs 
le Seigneur, les nombreux personnages, les nombreux palefreniers 

L' Enterro du vendredi, le respect et la dévotion 
des centaines d'enfants, chacun avec son lampion 

"Mais elles sont toujours les mêmes", dit quelqu'un 
quelqu'un qui n'est certainement pas de Mendrisio. 



Cun i processiun in dai coor 

Avec les processions dans le cœur 

Une idée qui m'est venue ces derniers mois 
faire quelque chose pour ma région, pour mon pays 

Quelque chose pour soutenir la culture et la tradition 
quelque chose qui, ici, veut dire "Les Processions" 

Alors, réunissons un groupe d'amis 
de ceux qui, dans le cœur, ont notre Mendrisio 

Deux objectifs différents à atteindre 
l'un financier, l'autre ... sensibiliser 

Un défi stimulant, parmi de nombreux problèmes et difficultés 
Mais dès le premier jour, j'étais sûr que nous pourrions y arriver 

Combien de monde à Santa Maria, nous avons fait le plein 
Quelles journées, quelle expérience, quelle grande satisfaction. 

Véss dénta 

Etre dedans 

Après plus de quarante ans, j'ai toujours trouvé la passion 
d'interpréter un personnage des Processions 

Avec mon ami Christian, toujours ensemble 
Nous avons fait partie de ceux qui ont porté les deux croix 

Il est sept heures, San Giovanni, nos gens et nos parfums spéciaux, 
la fierté d'être à Mendrisio grandit, la fierté que je ne perdrai jamais 

Nous allons commencer 
dans mes rues, je connais tous les coins 

Nous avons mal aux pieds, à l'épaule et au dos 
mais pour une cause comme ça, ça vaut aussi le coup 

Et finalement nous sommes arrivés, au milieu d'un flot de personnes 
Jamais été si fatigués, jamais été aussi heureux 







































































Annexes à la lettre de consentement de Franco Cereghetti 

Couverture 

Grand Prix Danilo Croci 

Compétition cantonale du circuit FBTi en doublette P.R.V 
Mendrisio 

Du 28 avril au 2 mai 2014 

Danilo Croci Transports excavations mécanique 

Organisation Société Bocciofila Romano 

Page 1 
Salutations du comité d'organisation 

Avec beaucoup de joie et d'enthousiasme, notre section organise cet événement sportif, une compétition en 
doublette sur le circuit FBTi. 
Cette année, la compétition aura lieu du 28.04.2014 au 02.05.2014 dans les rues du« sottoceneri ». 
Étant donné que cette compétition sportive commence juste après la période de Pâques, et Mendrisio a des 
processions historiques réputées, nous avons inclus dans ce livret l'histoire de la procession du Jeudi Saint 
(prévu le 17 Avril) avec des photos prises par Massimo Moreni. 
C'est avec un plaisir particulier que le Bocciofila Romano {club de jeu de boules N.D.T) offre aux joueurs, 
aux arbitres, au directeur des compétitions et à tous les invités et au public qui suivront l'événement le plus 
cordial accueil. 
Nous sommes sûrs que nous assisterons à une semaine pleine d'émotions qui récompenseront les efforts 
des organisateurs. 
A la fin j'adresse mes sincères remerciements à nos membres actifs du grand prix Danilo Croci, aux 
autorités de la ville de Mendrisio, à nos sponsors officiels la Banque Raiffeisen Mendrisio et Valle di Muggio 
et le restaurant de Mendrisio La Fortuna, à tous nos annonceurs et aux bénévoles dont l'engagement 
personnel a contribué et permis d'atteindre les objectifs fixés. 
Nous espérons que les nombreux participants pourront se donner une bataille juste pour obtenir la victoire 
souhaitée. 
À tous, le souhait d'une semaine pleine d'amitié sous le signe du jeu de boules. 
Que le meilleur gagne. 

Pour le comité d'organisation 
Le président F. Cereghetti 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Les semaines avant Pâques, une tradition ancienne et célèbre est perpétuée à Mendrisio. Les deux 
processions historiques se déroulent dans les rues de la ville le jeudi soir et le vendredi saint. 
À Mendrisio, deux confréries étaient déjà connues au XVIe siècle: celle du Saint-Sacrement et celle du 
Saint-Rosaire. L'histoire de la première procession est particulièrement liée à ces deux congrégations 
religieuses. 
Ce fut en effet la confrérie du Saint-Sacrement, dont les documents remontent à 1585, pour organiser la 
procession vers la fin du XVIIe siècle. 
La procession du Jeudi Saint, aussi appelée « Funziun dei Giüdee » est née presque comme un héritage 
des mystères et des représentations médiévales sacrées, mais n'a pas tardé à dégénérer dans le profane et 
le spectacle irrévérencieux. Il y a eu plusieurs plaintes et réactions, comme en témoigne une lettre de 
l'aumônier du Saint Rosaire qui a demandé en 1800 de faire deux processions distinctes et aussi de 
supprimer la représentation d'une autre confrérie. 
Néanmoins la tradition a continué et si en 1898 le cortège du Jeudi Saint était vraiment restructuré pour le 
rendre plus décoratif, celui de vendredi se déroule toujours selon un mode très proche de celui de 1700. 



Légende :"LA FUNZIUN Dl GIÜDEE" commence par la marche à cheval. 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Ils sont suivis par quatre jeunes garçons "PORTE EMBLÈMES" avec de gros marteaux et des clous qui ont 
servi à l'opération de la crucifixion. Les enfants suivaient les ordres paternels; d'autre part, la curiosité les a 
poussés à suivre de près les péripéties de Jésus de Nazareth. 

Voici deux "TROMPETTISTES", des chevaliers de l'armée qui jouaient du tuba. Chez les Romains, le tuba 
se distinguait par le pavillon droit. Il fut utilisé pour des cérémonies religieuses et publiques, à des sacrifices 
solennels, à des défilés militaires. 
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Les processions historiques de Mendrisio (3) 

Après les trompettistes, un chevalier majestueusement appelé «SENTENCE» avec un aigle aux initiales 
S.P.Q. (Senatus Populusque Romanus). Le personnage est historique et son nom parfait. C'est lui qui, 
devant les condamnés à la tristement célèbre punition, a tenu une tablette appelée "titulus" sur laquelle était 
écrit, en caractères clairement visibles, le crime qui avait motivé la sentence. 

Après deux guerriers, voici le «CENTURION» avec un groupe de «LÉGIONNAIRES» à cheval. Le 
Centurion a été chargé de l'exécution matérielle d'une condamnation. Si c'était une condamnation à la peine 
de la croix, il avait le rôle de prononcer la mort, pour laquelle il a également été prononcé "E[x]actor mortis". 
Les soldats qui l'accompagnent font donc partie du manipule. 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Suivent les « PORTE-ÉCHELLES " avec des houes, des pelles et des pics, des outils nécessaires pour 
élever les croix. L'« ETENDARD NOIR», ainsi appelé car il apporte un drapeau noir avec les mots 
"Crucifige Eum". On connaît l'utilisation d'étendards portant des phrases qui souhaitent exprimer des 
souhaits lors rassemblements solennels (utilisation qui existe encore aujourd'hui). 

"SOLDATS A CHEVAL" qui précèdent Longinus. 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Voici "LONGINUS" qui tient sa lance tranchante. Il était certainement un homme de main, présent au 
Calvaire lorsque le Centurion arriva (par ordre de Pilate) pour constater la mort de Jésus, dont le corps avait 
été demandé pour l'enterrement par Joseph d'Arimathie. Longinus a transpercé le côté de Jésus pour lui 
épargner la souffrance du "crurifragium" et le sang et l'eau sont sortis immédiatement. Son nom lui a été 
donné par une légende chrétienne et dérive du grec. En fait, dans cette langue, la lance est appelée 
"lonche", dont Longinus désigne "Lancier". 

Nous voici maintenant devant le groupe principal de la chorégraphie: celui du Christ. Il est précédé par les 
«TAMBOURS» qui ont battu le pas rythmique des guerriers et de !'«INFANTERIE ROMAINE» 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Le personnage principal de la représentation sacrée est le "CHRIST" qui porte la croix. Le soldat qui le tire 
par la corde en agitant une branche fleurie (tant de poésie au milieu de tant d'agitation) s'appelle 
"UNGINUS" et on ne sait pas pourquoi. Après tout, c'est un nom comme un autre et ça n'a pas d'importance. 
L'autre prétorien qui tient la hache suspendue et qui donnera le signal de fin est un "PORTASCURE" 
anonyme. 



Secoué et hésitant, le Christ marche sous le bois lourd. Cependant, Jésus ne pouvait plus le supporter. Le 
Centurion enjoignit donc au "CYRÉNÉEN" de l'aider à porter la croix. A côté du Nazaréen, il y a deux 
personnages délicats qu'il convient de mentionner: "VÉRONIQUE" et la "GARÇON QUI PORTE LA 
COUPE". La femme qui tient le tissu avec le visage du Christ est une belle création de la légende 
chrétienne. Au Moyen Age, on était convaincu de posséder la véritable image de Jésus qui s'appelait "la 
vraie icône" et qui était présentée par le personnage de Véronique. Le garçon qui porte la coupe est plutôt 
un personnage réel qui faisait certainement partie de ce groupe qui a suivi le Nazaréen en compatissant. Il 
ressort d'informations historiques qu'à Jérusalem, une association de femmes aidait les condamnés à mort 
en leur donnant un mélange de vin et d'encens, considéré comme une boisson anesthésiante et stupéfiante. 
Le rôle du garçon est donc clair. 

Les "HÉBREUX", c'est-à-dire les membres du Sanhédrin, réclamaient la condamnation à mort du Galiléen. 
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Les processions historiques de Mendrisio 
Derrière le Christ, suivent les "TROIS MARIES". Parmi celles-ci, d'abord la mère de Jésus, et il est 
impossible d'imaginer quelque chose de plus dramatique que le spectacle qu'elle suit, pas à pas, sa divine 
créature. Et les autres? Les évangiles ne nous parlent que des Marie qui se trouvaient sur le Golgotha 
quand la crucifixion du Nazaréen était un fait accompli. Nous dirons sans préambule que les deux autres 
Maries de notre cortège sont sûrement "MARIE CLÉOPHÉE "(mère de Jacques) et "MARIE MADELEINE". 

Derrière les trois Maries, un groupe de "DISCIPLES" suit la procession en discutant de l'événement. 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Avec Jésus de Nazareth, deux criminels ont été conduits à l'exécution "DEUX VOLEURS", qui sont traînés 
avec des chaînes dans notre cortège. 

Après les voleurs les "PORTE-CROIX" qui les suivent immédiatement, le fardeau d'apporter leur lourd 
échafaud. Ceci est certainement contraire à la vérité historique, mais il ne faut pas oublier que la 
représentation sacrée est du théâtre et tend donc à concentrer toute l'action sur le personnage principal, 
créant peut-être des contrastes pour lui donner plus d'importance. 
Aux porteurs de la croix suit, bravement en selle sur son destrier, un personnage qui tient fermement à la 
ceinture un enfant, ayant à la main une pierre d'or: c'est «NASCIA». Consultés sans succès, même les 
évangiles apocryphes, nous pensons pouvoir affirmer que le personnage que nous avons nommé ainsi est 
un soldat, quel que soit le nom donné. Cependant, en parlant de Nascia, nous aimons rapporter, d'un livre 
faisant autorité, la phrase: La seule chose qui pourrait atteindre ces restes humains était la pierre jetée par le 
morveux. 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Après Nascia suivent les "JOUEURS DE DÉS". Les vêtements des crucifiés étaient récupérés par les garde 
qui se les partageaient entre eux. 
Les personnages qui viennent après les joueurs de dés sont tous importants en commençant par "ANNA". 
Son vrai nom serait Anània. Il fut très longtemps grand prêtre et, dans cette dignité, il eut pour successeurs 
cinq enfants et aussi pour gendre Caifa. 
Après Anna, voici "CAIFA" avec la mitre lunaire en tête, qui était le pontife de cette année. 
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Les processions historiques de Mendrisio 

Après les deux pontifes, nous sommes en face de "PILATE", cinquième procureur de Judée de l'occupation 
romaine, en fonction de 26 à 36 de notre ère sous les empereurs Tibère et Caligula. Une lettre du roi 
Agrippa définit l'empereur romain comme inflexible, tyrannique, vénal et superbe. 
Dans notre procession, le chevalier romain "ETENDARD ROUGE" rappelle cette majesté de l'empereur, qui 
suit immédiatement Pilate avec le drapeau impérial, une bannière rouge qui était portée devant l'empereur 
lors des grandes cérémonies. 
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Après trois "TROMPETTISTES", il passe majestueusement, enveloppé dans son long manteau, le tétrarque 
"HÉRODE". Et ici nous voulons préciser qu'il ne s'agit pas de Hérode le Grand, sur lequel tombe la honte du 
massacre des innocents, mais de son fils Hérode appelé Antipas, né vers 20 avant notre ère. Le tétrarque 
est accompagné de quatre "MAURES" de sa fastueuse cour orientale. 
La représentation sacrée présente maintenant un autre personnage: le "GRAND PRÊTRE" qui porte les 
tables de la loi. Il est purement une figure chorégraphique et apparaît comme une autorité religieuse, tandis 
que Anna et Caifa participent en tant que premiers témoins, impliqués dans le procès civil du Nazaréen à la 
tristement célèbre sentence. 
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La procession qui mène le Christ au Calvaire est fermée par deux personnalités bien connues, « JOSEPH 
D'ARIMATHIE» du Sanhédrin, mais également (bien que secrètement) un disciple de Jésus, qui lui a donné 
sa nouvelle tombe et « NICODÈME ». Il était un grand maître pharisien de la loi, l'un des soixante-dix juges 
du Sanhédrin, mais un honnête homme, qui est allé la nuit rendre visite au Nazaréen avec qui il a eu des 
entretiens importants. 

« ENTERRO » 
L'un des éléments les plus caractéristiques de ces processions de la Semaine Sainte à Mendrisio est 
constitué par les transparents, des toiles enduites de cire et de térébenthine, des peintures d'artistes locaux 
de 1600 à aujourd'hui, des peintures lumineuses accrochées sur les balcons, sous les fenêtres, sur les 
façades ou dans les rues ou comme une arche. Autrefois, ils ont été illuminés par des bougies, aujourd'hui 
par des ampoules électriques placées à l'intérieur du cadre. Beaucoup ont évidemment été détruits et les 
plus anciens exposés aujourd'hui datent des dernières décennies du XVIIIe siècle. Avec la même technique 
sont réalisés des vases, des lanternes et des lampes de différentes formes qui sont portés lors de la 
procession du Vendredi Saint« Enterra » par plus de 500 personnes. Cette procession a été créée autour 
de la fin du XVIIe siècle par les Servites de Marie ou Servites, un ordre religieux fondé à Florence en 1240 
par un fervent défenseur du culte de la Vierge des douleurs, dont la statue se trouve ces jours-ci dans 
l'église de San Giovanni et qui, avec celle du Christ mort, est sortie le soir du Vendredi pour être porté sur 
les épaules des fidèles dans les rues du bourg. 













































Office fédéral de la culture 
A l'att. de Mme 1. Chassot 
Directrice 
Hallwylstrasse 15 
3003 Berne 

Inscription des Processions Historiques de Mendrisio sur la liste représentative du 
patrimoine culturel immatériel de l'UNESCO. 

Chère Madame, 

Il y a quelques mois, en rangeant d'anciens documents de ma famille, j'ai retrouvé « la bulèta » (le 
certificat), qui m'a été remise en 1978, lorsque j'ai endossé le rôle de Marie aux processions de 
Mendrisio, alors que j'étais encore enfant. 

J'avais 15 ans et, à l'époque, il était d'usage de rechercher des figurants jeunes pour interpréter ce 
rôle. Je suis née à Mendrisio et les processions ont toujours été importantes pour notre famille, qui 
s'arrête depuis toujours à la Via Stella pour les voir. 

A partir de mes 20 ans, ma vie m'a conduite à beaucoup voyager et à être peu présente dans la 
communauté de Mendrisio. J'avais d'autres intérêts, mais quand je pouvais, je revenais tout de 
même pour les processions, avec le souvenir de mon expérience de 1978 qui remplissait mon cœur. 

- Sur l'article que j'ai retrouvé, je suis la fillette au centre du petit groupe de 1978 (cf. annexe) -

Après mes 40 ans, je suis revenue vivre au quotidien à Mendrisio, également pour le travail, et j'ai 
recommencé à participer aux processions comme figurante. 

Je pense qu'elles sont une des traditions les plus singulières de la région et l'une des plus 
émouvantes pour la population et pour de nombreux touristes. Je suis heureuse et fière de cette 
candidature et j'aimerais donc vous faire part de mon soutien personnel, car les processions sont 
un peu notre chose à tous. J'espère que le récit de mon expérience et mon soutien pourront vous 
être utiles. Je peux vous assurer que, à ma façon, j'ai déjà transmis à mon fils la passion des 
processions, dans lesquelles il est également engagé depuis sa prime enfance. 

Cordiales salutations 
Nadia Fontana 



Annexe à la lettre de consentement de Nadia Fontana: 

Giornale del Popolo, 24 mars 1978 (photos au centre de la page) 

Hier soir dans les rues du centre historique, une tradition de foi et d'histoire 

Dix mille (personnes} à la première Procession de Mendrisio 
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Dalle Processioni Storiche in galleria: 
prime personale per MAt 
Non solo Processioni Storiche per Matteo Gilardi che ha portato la 
tecnica dei trasparenti in galleria: inaugurata sabato scorso la sua 
personale allo spazio Humus Dance 

, LM 

MENDRISIO- Chi segue le Processioni Storiche di Mendrisio avrà avuto modo, 

seppur inconsapevolmente, di incontrare la mano di Matteo Gilardi. Il giovane 

artista ha infatti firmato alcuni dei trasparenti che ne caratterizzano 

l'ambientazione. La tecnica celata dietro a questi singolari dipinti è un sapere 

che la famiglia Gilardi custodisce da generazioni: "è una tradiz ione della famiglia 

Gilardi che viene tramandata da diverso tempo- ci conferma il 28enne- io l'ho 

imparata da mio cugino, che è restauratore, andando da lui in bottega". 

In cosa consiste? 

"t una tecnica che prevede un trattamento particolare della tela, al posto di 

dipingere su un fondo di gesso e colla, si utilizza un insieme di cere, lisciando Il 

fondo si arriva a dare quell'effetto di trasparenza quando è illuminata da dietro. 

Una volta ottenuta la tela si lavora con i dipinti a olio, l'unica differenza è che per 

ottenere dei colori più puri e più fort i io parto dai pigmenti in povere, insomma 

come i pittori di un tempo mi fabbrico il colore". 

Quanto cl vuole per completarne uno? 

"Dipende molto dalla dimensione. Il procedimento della ceratura è molto lungo. 
Diciamo che per una tela di 1 metro quadrato ci impiego da 3 a 4 settimane. 

Dopo chiaro dipende anche dal soggetto, se è più o meno realistico". 

Le Processioni Storiche di Mendrlslo potrebbero diventare patrimonio 

deii'Unesco, che effetto fa sapere che c'è anche del tuo n? 

"Chiaro che sono molto contento non solo per me ma anche per la 

manifestazione. Qui a Mendrisio è molto sentita, e a mio awiso ha le carte in 

regola per entra nel Patrimonio deii'Unesco. Se cosi dovesse essere, la città 

potrebbe avere un sostegno per mantenere e consolidare questa tradizione. Ho 

lavorato ad alcuni trasparenti nuovi ma i finanziamenti sono sempre limitati". 

Formatosi all'accademia delle Belle Arti di Ginevra, Matteo è quello che si 

potrebbe definire un pittore vecchia maniera, decisamente In 

controtendenza rispetto a molti suoi colleghi che trovano tavolozza e 

pennelli roba ormai sorpassata: 
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figlio c'è tempo• 

STATI UNITI 12 ORE 

Rose, Asia e gli altri: non 
Invitati al Golden Globes 

ITALIA 130RE 

Ornella Muti: «Adriano 
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ITALIA 170RE 

Alessia Marcuzzl: «Per 
sfuggire al paparanl mi 
nascondo nel bagagliaio• 

STATI UNITI 1SORE 

l Radiohelld accusano 
Lana Del Rey di plagio 

http://www.tio.ch/people/people/1 002539/dalle-processioni-storiche-in-galleria--prim... 09.01.2018 



Ticinonline- Dalle Processioni Storiche in galleria: prime personale per MAt Pagina 2 di 2 

"Oggi nell'arte contemporanea c'è chi pensa che la pittura sia morta. lo sono 

dell'idea che bisogna tornare a saper dipingere. Oggi ci sono un sacco di artisti, 

ma mi chiedo chi di loro sappia ancora utilizzare le varie tecniche di pittura". 

'.liii!:J'!II STATI UNITI ZO ORE 

Nelle nove tele esposte all'Humus Dance di Mendrisio troviamo tradotta in 

immagini questa sua visione dell'arte, nove opere create con diversi stili che si 

discostano dal soggetto del sacro per immortalare lo sguardo del pittore sulla 

natura e sul rapporto che l'uomo ha con essa. 

Alla personale come sei arrivato? 

"Ho visto questo nuovo spazio, Humus Dance e ho preso contatto con chi l'ha 

aperto. Nel giro di qualche mese siamo riusciti ad allestire questa mia 

personale. Sono felice che sia nata a Mendrisio una piattaforma di questo tipo. 

Unisce gli artisti locali dandogli visibilità. Da soli è molto più difficile esporre, 

insieme si è più forti e poi c'è uno scambio che arricchisce tutti". 

La mostra sarà visita bile fino al 23 novembre la domenica dalle 14 alle 17, 

altrimenti su appuntamento: humusdance.ch . Altre informazioni sulla pagina 

Facebook di Humus Dance. 
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L'Ente 
turistico 

sui sentieri 

All'Interno del proprio 
comprensorio, Mendnsiotto 
1\Jrismo S1 OCCUPI' della ma­
nutenzHme d1 quru:i 300 chl­
lom~tn di sentlr.:ri, d1 piRnUrR 

e d1 monntgna. Un onere non 
indtfferente che componll un 
lavoro d1 pum1fl0lzumc ~ull"ar­
co d1 mtto l'anno. Gli obaemvi, 
~ll'ultimo biennio, sono stilli 
puntAti sulla segrut.lenca con 
un Intervento sigmlìcauvo che 
ha ponato lilla posa dt 780 
postll%iom por un tO<IIie dt 976 
amelh. Menrre ci si coocentnt 
anche sulk operaLJOOI d1 npn­
stlll{) della ~te ~r l'1nwo delbt 
st~tgJOne e;cursioiUStJal. 
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• (red.) Pinura fresa~. A diverst decenm di Maueo Gilardt, di eseguire due traspanmri ent cosi opprofondtto come oggi. Gtlardi ho 
d1stanza dalla reahzzazlOne degh ult1mi 'I'rlli· in sosriruz1one di altn due, che, pur essendo lavo.-,.ro ;!momo at d~ temt dati, Il Bado d t 
spRrentl, la CoiilllllS51~ artiStu:a IStitmtll relauwmente recenti, non lumno resistiro aJ GmdA e ~ù da.wuui ili PilAtO, ispirandosi A 
dal Muniapio pM OttUplU'Sl. dt queste IUlti· tfffipo, m QURiltO, allora, la. ronos~nzR dei pittori del R.mascimento. 
che opere lui inauiano un gio~ne Anist?~t, nuuerifth uuhl.Uiti più di due secoh fa non 

Vulnerabilità 
nelle famiglie 
come forza 

una lucida analisi dei cambiamenti di Mendrisio Da Slnlstl'l Ca-. Slmonl, 
Torricolll Blonchl. La mostno, 
con rlctht ttstlmonlllnzo i 
aperti l CISI Croci di tnll'· 

tedi • venlf'lll 14-17, saoato 
14·18. Dai bottegai in poi 

• (red.) Uno stOriA eh• Vlene 
diii basso, dllile testimonianze 
onùi, qu•lle dei vecchi, come 
lP mod~r~ oom~sse di allora, 
o Luigi Soldan, che allo Cl\511 

degli IUWaru, pnma dt iasClarti, 
conversò a 1Wl80 con lui . Cosl 
lo sr-onco Rf"Mtn Snnnm pMbt 
d~la ricerca SUl ~ozi e sulle 
bou•ghe di M•ndrisio. E di co­
me quel mondo piRil piRno su1. 
rambtato; pnma ~ botteghe, 

• "ùù forzA della vulnerabilità 
nelle liuniglie: un Cllmbiamen­
to di pR!11digrtUI" ~ il titolo del 
conypgno chf" l' AssocinioiW 
Pro~o Genitori del Mendri­
SIOtiO e Basso Cerf!s10 proporrà 
donuml Sllbato 31 marzo, dalle 
9 ali• 17, ali• scuoiP C" .a M""' 
di Mendrisio. l<rni funi, come 
la difficile sfida dell'eduCIIZio­
ne dei figli, vorntnn0 offron­
tati con re1(1to:ri d'e<nzio~ . 
n convegno delr Associazione 
Progetto Genitori Intende 
prom~ uM. rultun c~Bla 
famtgha co~ risorsa, valo­
riZZAndo le molte persone e 
famiglie che con il propno 
unpegno contribuiscono ogru 
giorno alla vita della comunità 
!n SYM:ioti modi. Il semnwio ~ 
apeno a rum. 

pot 1 nego>! un po' ptù grandi, il coll•ga dottorando Simone Stelilnia Bianchi, attmgendo 
l'Innovazioll<!, Jelmoli, Mtgros; Garlandini di rendere como, con all' Archhio storico d•lla città, 
infine l'oudet ne:llil. zona d1 SM le Cllrtine, dei at.mbiamenti; i di cui ~ responsllbile m_ UIUI 

Ma.nmo. Un temtono, quello , quah. alrocthut del VICe smdacu dt"Cirnt d'anni, M ponato 11.lla 
"'poliucamente delicato'", come Rohmdo Petenùer, mostnmo che luce documenti scritn integrati 
lo d•fimsce Glllll Paolo lbrri· la gestione del territorio sembra porfenament• nel lavoro e nella 
celi t, insegMnte all' ACClldemlll sfuggtre ad ogni ptOnifiawone, mostra. "DR Via GJSmonda a VtO 
d'Mchnenun~ d1 Mendris10, chr qWlSt chfo Il buon gnwmo dl'JlA Stt"lla. bo com t~to urut nova.nuM 
all'opor>l ho guardato COli roe- pohllCO dovesse rincorrere un'ac· tra boueghe, bar • oltre Rllivl­
chio del &eognofo, IIlCIU1Cllndo celeniZioll<! sfugg1" dt mano. tA", dtce Bumchi por "'goalare 

l'imponanza di quel mondo 
runde che ormai se n'~ Mdl'lm 
por sempre, iasClando il posto 
lll businn6S dello shopping, 
come lo chiama Torncelli. 
Affari che, complice la frontiera 
• 11.m~ttono gli st6SI riceCCB­
ton • hanno anche portato 
beM!ìa; mfaru "Mendnsio, 
seiUII. esserne succuhe, ho 
sfruttillto questill posiZJOne, 
~alizzando l'aggregazione de• 
comuru, che permetterll alla 
cittadillll dt guardate Ili futu­
ro con fiducia", dice ancora 
Torncelh. 
f.auspicio degb auton della mo­
stra e d•l hbro ~ che si pos511 
presto ncuore ll!l cesu111 11.vve. 
nuta U1! d fttthio borgo e l'e:x 
camPllgna dt San Manmo. 

La caduta dell'anziano 
oggi a Mendrisio 

Informazione e spettacolo 
• Oggi v.ncrdl 30 marzo alle >CUoic Gallllvee d t Men­
drisio, daUe 14.30 llile 16.30, si svolge l'annunciato 
pomeriggio infonmttivo sm rischi e le conseguenze 
della Clldutll. dell'AnZIAno. con re!ativo spettl\colo 
lealrale. ClmZJauva è curata dal 0Jcasteru ctttadmo 
delle poliriche soctah. in collaborazione con I"As· 
.$0Ciu.ione prevenzione infortuni persone anziane 
di Bellmzona. Sono pr~sentau gh ltccorsimenti es· 
S("07.1ah pt>r n•n<k-rl:' attrntr lc.o pc:-rwnc.o S<'OSiblh Kllr 
cadute che possono succedere Ili proprio domicilio, 
com• pure nel luoghi pubblld. Qullli preClluz.loni si 
possono prend~re? Come mettere m pratiCR i consi­
gli (><'r prt"Vt'ntr(' gh mfonum c.o gh mcidc-nti' 1.11 ca­
duta rimane una delle principali taW<! di disabilitA 
nell !!'! ~rsone 11.nz.ian~ . 
Il tema viene dapprimlt illustrato dll Morena Ge­
O(' r<>lh , tn((' rnU('n\ che s1 O('{'Upll d1 prev(' n.tJn ne m 
questo campo spedftco. !.a parola paSSII , infine, Ili 
palcosc~ruco con Moira Delhuorre. llttnce d1 tel\tro. 
Al te rmme sarA offerto un a~riuvo. 

Domenica i risultati dei Municipi, lunedì i Legislativi 

"Comunali". si vota 
• Urne npene. da 1en pomenggw, per d nnnovo de1 
pottri comunali in tuno il Ticino. Globalmente, du­
nmtr- questill fine seninuuUl, Sll.rillnno cirCIII 160.000 
!{li elettori chillmAti 111 designillre i propri Cillppresen­
umu m seno a Mumc1p1 e Cons1gh romunah per 11 
qUildriennio che sì va ad aprire. 
Nel disrreono si voterà in 14 Comuni, tenuto conto 
del filltto che le elez.ioni sono StAte procCiiiStimne di 
un Anno 1!1 Mt"ndri1io t" n<"i (m un QWI.nlt"ri di Rt'M· 
zio, L.igomeno e Meride. 
I:interesst ~r ~ conte~ eletto~e hll subito un cre­
scendo nelle ultime seninume. Indice inequivoatbi­
lt" drl (ernlt"nto rhe si vive t- dalo dilli moluphcArsi 
di opinioni. prese di posiz.ione, bfttti e ribatti che i 
candidll.ti di tuni gli sdutrllDlentl si sono lii.JlCilltl 
IIUCillve rso i loro conrnbuu pubblic11.tt da.U11. su1mpa.. 
lncontn , l!lfl<'rHIVI , ("()ffi l71 ha.nnu rrn.t r llato s~ r111t t- t" 
week-end di questo mese di marzo Le mcognite, 
VII. deno, sono moh~phct. Sono d1vers1, mfa ru. 1 
Comuni de l nosrro oomprenson o dove i smdillci 

usccnll non h"nnn soiiKtUUo un nuovo mandato: 
Balerna, Breggilt, Morbio Inferiore, Rovio e Vacal­
lo. Anche nella cittò di confill<! si respin~ un clima 
piuttosro frizumre: diii segru~lllre, in p~~nko~re. 111. 
fmt• della slurJCII umon~ tra Unn.\ Socialistill t" Vrrd1 
che presentano liste separate. lA l...ega dei ticinesi. 
in num~rosc! IOCIIhrih, h11 lMcil!.tO un'apenR sfid11.. Ai 
~nili srorid, meonrre qu11. t lA sono spunr11.te ftnrhe 
k liste CIVlCht" . 
I primi risultati, relativi alla composizione des:li Ese­
cutivi. SI conos~enmno dom~m<:a l = aprile 11. panue 
dalle 15. Mentre por quanto riguarda gli el•m !n 
st"no ai l.t"g1slauvi rappuntillm l" m o ~ nm~tnd11. t o a lla 
giornata di lunedl prossimo. I d~ttl potnmno essere 
consulum sul suo internet del CAntone www.ti.ch/ 
elez.1om; ~ anche disponiblle un'll.pphcl'IZIOne per 
sm11 nphont" 

1 contr1butl del candidati 
alle pagine 10. 11 e 12 

30 marzo 2012 
AnnO LXXX 
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FOnCiatO 11811932 
da Ernesto stuc:d1l 

OA 6900 LUgano 3 
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su rotaia, 
come riuscirei 
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la Passione 
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FC Chiasso, 
una vittoria 
per n 11 posto 

Il segreto 
d€U'intimità? 
sta In 12 passi 

• Dallo s&IW'do "' pnnn ap­
prott!. la JtUUIO nella mano 
od ~ ~ Una nlless"""' 
sulla costJ'UZione Jlll(luale 
di un'intunilà felJc. che 
polli la copp11 a durare 
'l t•mpo. ~ ...... propom 

m&Itlldl ~t~~~ ... di.U"II«tw::in·fO-

ne PASSI, i'"''~><k. Oil"'l­
c' d lr ti OUI 1 Desmond 
Moms. z.ooiozo tDJieso 

Apaglna9 

Il Requlem 
di Mozart 

a s. Giovanni 
• Doll'I<Oruca l apnl< alle 17 
""Ila chiesa dt San GIOVlUUll 
a Mendns10 ~ Coro poltforuco 
BenedettO Marcello di M•n­
drtslo oiTnrà ti C'OfloCerto m 
occastone dell'apertura della 
SettliiUUUI santR.. 
Verril eseguno ù Reqwem 
dt Mu7..i\n Afflll.ncbt nlOJlC:l 1 

comon ucmeSl il Coro Cntà 
di Como • rOrdtestra Nuova 
GamensuCll dt MtiMo. Soltstt 
M an• BW., soprano. t J17.A Cal­
lan. con t nilio, Andrea S..,.._ 
raro, tenore, GtOfllO ~no. 
bosso. U co~no, Slll'll dtret ro 
d11.l mM"Stro M011no Moll"lll 

La presentazione 
del concerto è a pagina 16 



Settimana Santa a Mendrisio 5 

Riflessi rinascimentali nei nuovi trasparenti 

A bottega con lo skate 
• (red.) Pirtunl !roseo. Mat­
tt"O G1la.n:h, quasJ 26 ~nm, 
ha appeM finito i ritocchi 
dci •u• 1i.ocio di GiudA" r 
dr l " '" 'o .. ,u dn>"M~ l 1'1-­
law•. Prt"SCC fi~s1 vuoW, 
In p iUurn ; m" 1 du~ nutwi 
tn~Sp~~Rnti sono omuù 
pronti per durore se<Oh e 
S('('O(J. M111uro somdt", ~ 

ptt~nto 1\ ~mmnltrt mn 
U tempo, quello che, 111 
~i eme a ou dlt l.l rbnluzA 
lr<:ruca, Ì1.t RI\'IMUJ l rtm· 
tn~Sp~~Rnu do balcone drl 

MI ~~ 1 eh<' \ n.ntro 
realiz:u.ti propno su questi 
du~ l""m• tia C':tpn M"ttflll• 
Allol'lll ~ conoscenu: sui 
mtue-riali non ernno cosl 
approfondite come oggi. 
Ma.llt"' ~ andalo RpposiR 
fin su m GennlliUa pa ac­
quiStAre l glWII prgmWii, 
"gh ...... che si potevano 
tmwtn- su UM urvoJuna 
del -soo"; e bo cera d'opi 
sbtanattll che un~ bo 
tebt. nspeno • quellA \!SIIt• 

rK"IIo bottegh< •• oompo dol 
Bagomc duecen<o anru fa, ~ 
moho migbofllUL 
MAtteo, 1rweme R JM:OpO, 
sun Sf'COndn cug.~no resum­
rato"' - &li hA mstgllllto lui 
i~· tb qunto quodn che 
1llumuumo le notu d~llt 

SeU irnADil Santa • rllppre-­
Rnta lA genenWolle' più 
gwwtM dtl GllMdl ftnlStL 
A questo punto qUiùche 

• Clochl e letture 
col nostri bambini 
Il prossimo oteller dell'Asso­
ewt7.tOnr Prugttto Gemton sul 
terrut Viodu e letture oon i 
nostn bombino• SI terrà lunedl 
2 ~~prile dalle 20.30 alle 22.30 
n<lla St'd<· do VIli S llamiiUIO 2o 
a Mendnsoo. Sarà una serata 
per discute"' sull'impottlUlZA 
del l!iDCO e delle letture nello 
rASOR d"f'tà l"' l 2 e l 3 MRI. 
Come ,; SYùuppa 111 ~tivitl 
di un bombino' Come aunbill 
U Jioco nelle flw dello svilup­
po' lscnuoru oJ nr 076/515 
48.58. 

• Processioni, 
luci da spegnere 
e abbigliamento 
Il Mumopoo do Mendnsoo 
l'liCCOIIlalldo a commeraantt. 
ese=ntt, ...,.ponsalnh do t.m­
che e Jntndo magaumc dt vo­
ler scrupolo.sl!~nte ossefWI.re 
rorano ID CUI vanno spente le 
luci nelle vernne e le onsegne 
lumonose, OSSill dalle 20.30 
fino albo fine delle shlote del 
Giovedl e del ~nerdl Samo 
l responsllbth della sfillora del 
~ Sonro l1ICCOIIWidano 
1nokr'e At zemtotJ d 1 fnr mdos­
san al paneapann tndumeon 
lklll-m; m PftrtiColare d1 ev~ri\R 
Joocche COI1 coppucoo e scorpe 
dJ smna.soca lunull05e 

• Racconti nolr 
a concorso 
Il proosuno "''P"ntiiiDffita 
Ci~ t o d l 9 ~~p nh- I .a pn-mm­
""""' con letturo hnale avrà 
IUOJO Ù 24 JMUIO, sempre 
dalle 18 30 al Grono d•l Gou­
VRn c..h SumAlt&~lllonno 

• Serata musicale 
DoiiWU 31 marw, oJ Quodn­
fogho SI leni UM sera•• spe­
a>J<o COI1 bo ~randr orchfosl ra d 
Daniele Conlanl. 

Menai1SIO, ciiiOSt"' tltl Mllfeo d'arto. Motteo Oliar ti h.l appena tlfl!llnato 
1 ritocchi dll dVI nuovt tmporontl. 1 giovano plttort ha ImParato quem 
tocnlcl hqulntando la bOtt-o• 111 rtstouro 111 Jocopo Cllrlll o <111 p-. di 
quest'ultimO, stvano. 

ng" d vuole ~r C:Hplfe da 
dn~ Sitlta fuon la p&sll:lne 

tb M•neo per i oolon, le gou­
ste prospettive. le tecniche 
Megunte: suo p1Kire Mauro 
è ;uchn~uo, ht mRdr~ Anrm. 
IJUina ~ soreUo dJ Orio Galli, 
fro l poÙ quotAh gnliìCt SVIZ­
teri, mentre SIMIOO, ruiluno 
Gdardo pntrut do M.rteo od 
zrver ~Rhnato trasparenu. 
è sue cugmo. Matteo non sa 
"" funztoM poi rosl bone la 
qunuont" de• zeru; ma ~ :o•· 
curo che la nrada che prima 
lo hA ponato al Loce<> llftosti­
co tb !.ugono, P"""' o! CSIA 
• poo nlla !lauto Ecole d'Aru 
e Desipt tb Gmevrn, dovo ha 
n~oo U blochelor m pitru­
no e dosegno, per luo ~ quellA 
IIUSta Anchf' R' ~ dunt.. Da 
poco Mftttt!O ~ riusoto ad 
~ un RppMtM'ItntO SUO, 
non Sonumo dA qw; d Mnwt 
cnn lo slune, d suo mn1.o d1 
rnspono usuale (''vado fino 
a BakmA, sul UU\mttpn~de, 
sono più rapido delle AUto ... 
frntH- m rolanrutJ. "AVVICt­

narmo od un soggono sacro ~ 
suua una. novnA. Sooo dub. 
btoso, m hlno di ~ione. 
MAl t~l df'lllil Blbbut, Slll dtl 
vecchio che del nuovo Testll­
mento, come P""' 1 Vimgeli 
•procnfi. •pponen~ono al 
pc\tnmomo dell'uiM.mtà e 
dunque olia stom dell'llfte, 
olia qUitle mo sono nfenro", 
sptegltMAneo. 

ula mia stele 
non sarà in pietra" 

• (red .) "'Le processtoru swnchc dt Mcndns10 hanno un canmere 
molro popolartsro ohe ho cercaro di valortUIIre. M! sono ospmno, 
tbsegrumdo t YOSi e le figure, 111 pttton del Roruucmento itollann, 
c:ome ~gg10, M~tntegrut .. , enfRtlUJ\ndo la dnne:nsJone sceruat 
m cui qtM'St.I pel"SSOlltz.&l prurum{H'Dtl s1 muovono, ron 1 luru colon 
foru e rutodt ... • Cosl Maneo Golardo spieg• le sue scehe, Approva,. 
dallil ComJruSSKme MLSUCll pff1>0$tR dopo RVeme VlStO e AUlon.z.zA.-

10 U progeuo. QWittro tneS1 dr btvoro; odesso ogouno potrà vede"' 
1 nsult11111 sul balrnn(l d1 Casll Gng1nm m V111. MutUI., swtrdltndn d..- l 
YUI!e che pona alla cm••• deo Cappuccino. 
Stesa 111 tel'l\, • aùdo (~ neo.ssano un penodo •bbastiUWI lun~o 
per l'essicaZJont) Mftnto Gmrd1 M rMOMro i pigmenu su uM t. 
s1m d1 purlklo, C'Otll(' s1 I.Wtwt llllora nrlko bol1rghe d'an e e qumd1 h 
M mescola•• nei VftSetti con roJ1o dtlmo; sulla tavolozzn Neo po1la 
trement11111. per scmgbe:re e mescobue i colon; mfine gh esstcaum. 
Sosranz.iale, In runo questo lll.voro, rener conto che SI stA prepAnUl­
dn un <tul\dm eh<- dom t"S5t'~ ••. mupanmte. 
Il prossimo mese Golardo panecoperà ad uno coUettMt in SvtZZeno 
romMdll, A Yverdon la Bams. Gll ;~.nisti doVTRnno confronutrsl 
con ~ temo della stele che ~ qu!.Sl semp"' complll'SII, nell< Vftne 
CIVIIU\, m ptt•tra Mn lA stc.olt• d..-1 ~tuvanr arusU\ d• Mt•ndn~to SArA .. 

t!liSJ>A"'nte. Dt poù, per oro, Maneo Golardt non sprega tru1 ~ bon 
feb~ dt riproporre an Ullft dnnens10ne conrernponmeR QU6tR Antl· 
ca 1ecruat UM vent novidt. 

Le Processioni nell'elenco delle manifestazioni da sottoporre aii'UNESCO Processioni 
e chiusura 

delle strade un fascino di oltre due secoli 
• Lt ProcesSioni stori<he t bo loro comic• do 
luce: un connubio mdissolubtle che, onno 
dopo onno. sprigiDM un fRscino rinulsto 
mtano nel tempo. A subirlo 111 popolAzione 
di Mendnsio e del diStrtno IJUI non solo .•.• 
onche chi viene da pi~ lomono rimllne lll­

aon<oto dll'lllllti olio sceiWlO che trasfonnll o! 
bor-go nello S<tlilnMll Slonta. Un hosano cw 
non ~ rimasta Indifferente neppu"' lo eonr .. 
deJliZIOIIe, vtsto che hA deciso do is<rivere le 
Processiooi Sroriche nellol.tst• delle tnotbzioru 
vivenri in Svizzero d• son"'"""' AITIJNESCO. 
che, a sua whA. p~ril entro d 2013 
• stabilire quali oosenn nel suo patrimoruo 
degno di tutela. 

]OOI.rKO tulto ~ pronto per le due stoncM 
slìlate. l cootumi da indoosare o! Giovedl sera 
sono ~ esposti nel ptebo issato nel corclle 
IICCAIKO allo chiesa dt S• n Giovanni. Dove 
parecchie scola~ arrivano m visllll e, da 
domenica a mercoledl proosimo, apeno onche 
al pubblico dalle 14 alle 18. 
l ruoli sono""'' tutti dislnbu•• n Jlomo de~ 
l< iscnzionl, "sono andou V>a come d pane", 

tllllto da rendere necessiiJio ù soneggoo per 
lllcuru. Quest'onno SI 1- pnl\'Wduro a luadltre 
tOnlZZe e scudi, " cnMt DU0\"'11! ~ Pfi 
1 palafrerucn. a n~ahu.a.re tre nUOVI costUmi 

per i pen:ussori do tiUllburi, che passano do 
quanro a sene e a sosmwre alcune boordatu­
re. n tutto grazie al pl'tl\'VIdetwale concnbuto 
della fond!IZIUlle Promo, sempre dosporubtle 
a ~ una mano qUMdo so mna do spes< 
n1110fdmt1rie. Per le ~ onhrwie, lrM<e, 
111 fondiiZione ProcesSionJ Stonche r. -
mento sullA senerusuA della popullwone, 
che tramite rannUitle colletao non DIIIJlCII tb 
dimastr"ftrr Il suo Anacounento " queste rrR­
dWoru pasquoli 
.r\nche- d rrdUiamrnto ck-1 r.tp7JJ JM"r la 
processione del ~ Santo. ne senoono 
oltre ~SO, ~ andoro • buon fine (se a fos­
""ro llnCOI1I deJh ont.,....,n basta nvolgerso 
o Mano Tl-tuunllntc ,.1 091 6-46.6S .26) A 
q<lt!Stl povaru $l awunsono l< due confno­
lernl[l! tb Morboo Supenoce e tb Salonno, tre 
CDrJM musocah- quest'anno oltre olia Civ>al tb 
Mrndru,)(l o ~numo 1ft F•lamlnruca d1 SLAbto 
e quella di SonVJCO - rappresenranu del clero, 

lklcune suore e una serumuna d1 adulu. 
llJCordiamo che per bo prenotiWQile de~ posn 
sulle tnbune di Piazza del Ponte sarà disponi­
ba~ sul postn, da snbfttn 31 mt\I'W ~ ~r tuttll 

la setumana, UO toppoSIIO uffrdo, dove sarà 
onoltre poss1bùe ott~ mfontllWOru gene­
mh, nonché motenale divmo relotivo alle 
due pruct'SSIOOI lln\n d'openuro : do >abato 
a mercoledl dalle 9.30 alle 11.45 e dalle 14 
!llle 18. Giovedl e ~ SaNo dalle 9.30 
!llle 11 45 e dalle 13.30 alle 23 SAboto SAnto 
doùl<o 9.30 oli< 11.-45. 

Antichi trasparenti 
e aperture straordluarle 
Il srande sUCCt"SSO dt-lbt mostra sugh ant~<:ho 
t:raspmenti del Bagutn e della sua bonega, in 
corso al Museo d'Ane dJ Mendnsio, hA lndot­
ro lo stesso " prol- r0tlll10 d'apenura, 
~ra 30 D'W'lo ultamo ~IOmo c:kol SettroMnO 
lino alle 22 e o!~ Santo lino alle 19 
Rlcorthamo mfme 111 collabontton delle Pro­
cessioni Sronclre che UM YISIIa gwdalll olia 
moano >ani loro oliena dornonoao l apnl<o 
lùtroYo nel cluosuo alle 15.00 

• Nel ncco calendano pr<pll­
sqwtk- mendrult'~, LI COilC't"no 
del ~nerdl Santo della Qvlal 
fibtrmoruca di Nendr!slo ~ uno 
degh appuouuneOio plllllcolar­
~ntr M.l61 La tllKhUOhll~ 
nllessiooe musocale SI terrll que­
st'anno venerdl ptOSSilDO 6 ~~pn­
le, alle ...., 16 30 nel cluo.tro 
d. l M"""' d'ono, lhe pmpno 
ID queste serumane presenta, 
IICCAI\IO olia coiJeZIOIIe, UDII rno­
Sifl di onocbo tn~Sp~~Rntl 
Durttll dal DlO Cll.do Bftlnw'lh. 
Ilo banda do Mend!wo esorduà 
con 111 Crown JmpetUJ/ NGr<h 
scnn• do! composot...., l!lliese 
Willuun WAitoo m ~ 
dell'mcoronaZJOile do re GIOfiiO 
VI nel 1937, brano eruroto por a 
for pone del grande repenono 
dJ miHt"t" m&16J 

Il venerdì santo 
con la Civica 

compl<o•at ropldomeme o! 19 
~mbt? del 1881, mena-e Ilo 
pnma eseruzoone ebbe IUOJO 1 
MosCll o! 20 l~$ OSIO l 882 tlsporll­
""""' per d pocpourrl di elemen­
ti potno<tiCI che affollano rou­
YOtUre IIJunse 1 nclwkowsky 
m W. al bitto che la Canedrale 
do Crosto sw.r...., era stMa 
COSinntll per com~ Jb 
~nn del 1812, ossa la vut.o­
na deUr Al"DW't ZAnSte contro 
l'esero<o oapoleoruco t faale 
qutndt tmma.pnart c:ornf QUt'SI"O 

lavoro celebratM>, pot drmluto 
hunoso, contenJa NUJtutto J t~ 
au deJh onni natlonab francesi 
e l"USSS CUI SJ SOY'I1loppOflJ:ono un 
canao onodosso. una canz.one 
popobore I'USSII e fnurunentl dJ 
precedenti composlzJoru 

Seguoranno estratti dalla Mcm~ 
do ,..,....,. tb Giuseppe ~rdo 
nell'orranguunenro di Emtl 

MollenhAuer. r.opera, dediam od 
Aless>mdro Mllluoni, fu eseJUit• 
IM"I pnmo annmors.NlO drlla mor­
te dello scnn...., SOttO Ilo di""'<>­
ne dello stesso Verdi. 
Con 111 Al<lraa fund>r< pa uoo 
manon<rta do Charles Gouood, 
nelrarrangwnerno tb carlo Bal­
melll, ~ compositore francese 
celeb« per o! suo t~co FaUJt e 
Jl("r la SUA commuvrnt~ Awot Ma 
na propone mvece una p~~ma 
1Sp1I1\Ut a grwworu co~ o 
qwuuo ~ spmtose 
Il rofK"t'nn rontlnlk'r~ cuo 111 SJn­

forua dello Stmtramul< do GIOaC­
cluno Rosslnl. neli'RmUiguunento 
tb CArlo llalmelh, melodl1lltlltUI 

lflllllCO lD due llttl trMtO dAlla 
7Nitido< d< Simtnunts di ""'llire 
t dalla vota dello regona Stmo­
ranude. SI mttta m sostanza dJ 
un "oddMI" tb RDssuu all'ltaha m 
qwln!O, dopo ~ debutto tb que­
SI'nptra olbt 1'<-niCt' do 'kh<"7.ta nel 
1823, Ù composll...., pesarese ID 

sqwto SI trasferl 1 PtlniiJ e nw 
ptÙ 1 te~ttn 1tllhant ospM"enm.no 

UM pnma dc-lk' s~ OfX'ff 
La cooclusKJOe sarl data dalla 
Owmun: solmndle 1812 tb P)otr 
Dyth lKiwkowsky, neii'IUTM­
KlMlf'mo d• ChnstUUlD J,a..o.sun 
Qut!St• PIIJihll. desllDliDI a sono­
Ime""' rapenura della aouedra­
le dr Cnst o Sa!Vllt ..., a Mosca, fu 

In auo d• p ogea 11 conceno 
si terrà presso ~ C.nt"' rnano­
festu.oru Mel'ClltO copeno olia 
Slessa""' 

• La Polu:ll comuntùf. d1 
Mendnsio avvisa che m 
ocarsione delle ProcesSioni 
SIOiicbr d~' 5 ~ 6 aplilr la 
stnoda canronale Nendrwo 
Bc:g~o!S. I'.ou~. 
IlO wà chiuv al!> circoL~ 
De L'l !'iaztA <kJ ~ li 
1/J 22J0 q IIIHUI11<J jiU 
tJ:emi a bhlul .. 1 11 s:tnd. 
do rollqllmento O>ldrtr1o­
CortesJia-Castel s. Pietro. 
. u ""' pornJ lt 

ti A,... dlplllÒIP!; IO uJ 
lun&o U pen::ooo delle i'ro­
<ess>ool doYranoo ~ l 

llbere da YOicolt entro "" 
19.00: VIa Cocci. Piazza del 
Poote, l!ta il<nlla, --' M.A 
ra (pane alai), v~ t•. 
(Piazzale a..... C.pJKICO" 
DI), Larso Bernascolll. \" 
GJsmonda. lleocoli in ' 
oltre ronrr~o sanumo rimossi 
l ~ del detentore. 

• Tal chi l dii ii sòcll 
In nasuu • Mendris cun des cll 
da dostanZa. E por furtilna' Ptlr­

~ "" i ... cugn.....-non ~ In 
tDIIlerntti. 1 t:adrvan subot a fon 
do t:òtt e da cruud._ E mò sh'~ 
nvaa un 
c u m­
pleAnn 
pusee 
. mr_ r .. 
l 11 n t , 
quel tbù 
gran annboameot ..• Gh'a saril 
anca clu va dits che r~ ura do 
hl CÒ.- Ma nilm"" dumandum 
do M innAru lnsd. cun la 
sompana e hlesna da sempar, 
che in propi contiiiiJUS' Tanu 
augOri Sllll<idbt e Gom11D por 
1 VOSI 18 ann1 

Avno m'" pensaa da fallo Cnn­
ca, eh' 

l wlil 





Annexes à la lettre de consentement de Matteo Gilardi: 

Ticino online 

MENDRISIO 31 .10.2014 - 06:03 1 LIT 2'262 
Des processions historiques à la galerie: première exposition personnelle pour MAt[teo Gilardi] 
Non seulement les processions historiques pour Matteo Gilardi qui a porté la technique des lentilles 
transparentes dans une galerie: son exposition personnelle à l'espace Humus Dance a été inaugurée 
samedi dernier 

MENDRISIO - Ceux qui suivent les processions historiques de Mendrisio auront eu la chance, même 
inconsciemment, de rencontrer la main de Matteo Gilardi. Le jeune artiste a en effet signé certains des 
transparents qui caractérisent le décor. La technique qui se cache derrière ces peintures saisissantes est un 
savoir que la famille Gilardi transmet depuis des génération, «c'est une tradition de la famille Gilardi qui a été 
transmise depuis un certain temps- confirme le jeune homme de 28 ans- je l'ai apprise de mon cousin, qui 
est restaurateur, en allant vers lui dans l'atelier.» 

En quoi consiste-t-elle? 
« C'est une technique qui implique un traitement particulier de la toile, au lieu de la peinture sur une base de 
plâtre et de la colle, on utilise un ensemble de cires en lissant le fond pour obtenir cet effet de transparence 
lorsqu'il est éclairé par derrière. Une fois que la toile est prête, on travaille avec des peintures à l'huile, la 
seule différence est que, pour obtenir des couleurs plus pures et plus fortes, on part des pigments, en bref, 
comme les peintres du passé, je fabrique la couleur.» 

Combien de temps faut-il pour en terminer un? 
« Cela dépend beaucoup de la taille. Le processus de cirage est très long. Disons que pour une toile de 
1 mètre carré, nous utilisons de 3 à 4 semaines. Après cela dépend aussi du sujet, s'il est plus ou moins 
réaliste.» 

Les Processions Historiques de Mendrisio pourraient devenir un patrimoine culturel immatériel de 
l'UNESCO, quel effet cela fait-il de savoir qu'il y a aussi votre part là-dedans ? 
« Bien sûr, je suis très heureux non seulement pour moi mais aussi pour l'événement. Ici, à Mendrisio, on 
sent qu'on les cartes pour pouvoirs d'entrer dans le patrimoine culturel immatériel de l'UNESCO. Si cela se 
trouve, la ville pourrait avoir un soutien pour maintenir et consolider cette tradition, j'ai travaillé sur de 
nouveaux transparents mais le financement est toujours limité.» 

Formé à l'Académie des beaux-arts de Genève, Matteo est ce que l'on pourrait appeler un peintre à 
l'ancienne, contrairement à beaucoup de ses collègues qui trouvent la palette et les pinceaux 
maintenant dépassés: 
« Aujourd'hui, dans l'art contemporain, il y a ceux qui pensent que la peinture est morte. Je pense que nous 
devons revenir à la possibilité de peindre. Aujourd'hui, il y a beaucoup d'artistes, mais je me demande s'ils 
savent encore utiliser les différentes techniques de peinture.» 
Sur les neuf tableaux exposés à Humus Dance de Mendrisio, on trouve la traduction en images de sa vision, 
neuf œuvres créées avec des styles différents qui dévient du sujet du sacré pour capturer le point de vue du 
peintre sur la nature et la relation de l'homme avec elle. 

Comment êtes-vous arrivé à l'exposition personnelle ? 
«J'ai vu ce nouvel espace, Humus Dance et j'ai pris contact avec ceux qui l'ont ouvert. Je suis heureux que 
soit née à Mendrisio une plateforme de ce genre, nous avons pu mettre en place cette exposition 
personnelle en quelques mois. Elle associe des artistes locaux pour leur donner de la visibilité: seul il est 
beaucoup plus difficile de s'exposer, ensemble nous sommes plus forts et il y a un échange qui enrichit tout 
le monde.» 
L'exposition sera ouverte jusqu'au 23 novembre les dimanches de 14h à 17h, sinon sur rendez-vous: 
humusdance.ch. Plus d'informations sur la page Facebook de Humus Dance. 



L'lnformatore 30 marzo 2012 

Couverture 

Peinture fraîche 
(réd.). Peinture fraîche. Plusieurs décennies après la création des derniers transparents, la commission 
artistique mise en place par la mairie pour s'occuper de ces anciennes œuvres d'art a chargé un jeune artiste, 
Matteo Gilardi, d'exécuter deux transparents en remplacement de deux autres, relativement récents qui n'ont 
pas résisté au temps car la connaissance des matériaux utilisés il y a plus de deux siècles n'était pas aussi 
approfondie qu'aujourd'hui. Gilardi a travaillé sur les deux thèmes donnés, le baiser de Judas et Jésus face à 
Pilate, inspirés par les peintres de la Renaissance. 
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Les reflets de la Renaissance dans les nouveaux transparents 
A l'atelier en skate 

(réd.). Peinture fraîche. Matteo Gilardi, presque 26 ans, vient de terminer les retouches de son « Baiser de 
Judas » et de son «Jésus face à Pilate ». Fraîche aussi longtemps que vous voulez, la peinture; mais les 
deux nouveaux transparents sont maintenant prêts à durer des siècles. Matteo sourit, il est prêt à parier avec 
le temps- le temps qui, ensemble avec quelques faiblesses techniques, a ruiné les deux transparents de 
balcons du siècle dernier, réalisés précisément sur ces deux thèmes par Gino Macconi. Alors, la connaissance 
des matériaux n'était pas aussi approfondie qu'aujourd'hui. Matteo est allé spécialement en Allemagne pour 
acheter les bons pigments, « les mêmes que ceux qui pouvaient être trouvés sur une palette du 16ème 
siècle»; et la cire d'abeille blanchie qui imbibe la toile, comparée àcelle utilisée dans les magasins à l'époque 
des Bagutti, il y a deux cents ans, s'est beaucoup améliorée. 

Matteo, avec Jacopo, son restaurateur cousin germain - il lui a enseigné les secrets de ces peintures qui 
illuminent les nuits de la Semaine Sainte - représente la jeune génération d'artistes Gilardi. À ce stade, 
certains impatients veulent comprendre d'où vient la passion de Matteo pour la couleur, les bonnes 
perspectives, les techniques appropriées: son père Mauro est architecte, sa mère Annamaria est la sœur de 
Orio Galli, l'un des graphistes suisses les plus cités, Silvano, le dernier Gilardi avant Matteo à avoir réalisé un 
transparent, est son cousin. Matteo ne sait pas si la question des gènes fonctionne si bien; mais il est certain 
que la route qui l'a amené au Lycée artistique de Lugano, auprès le CSIA [Centra scolastica per le industrie 
artistiche], puis à la Haute Ecole d'Arts et Design à Genève, où il a reçu de son baccalauréat én peinture et 
en dessin, est pour lui la bonne. Même si c'est difficile. Matteo a récemment réussi à avoir son propre 
appartement, pas loin d'ici; il y arrive avec sa planche à roulettes, son moyen de transport habituel ( « Je vais 
à Balerna sur le trottoir, je suis plus rapide que les voitures ... arrêtées dans la file » ). « S'approcher d'un sujet 
sacré était une nouveauté. Je doute, en termes de religion. Mais les textes de la Bible, l'ancien et le nouveau 
testament, ainsi que les Évangiles apocryphes, sont une partie du patrimoine de l'humanité et donc de l'histoire 
de l'art, à laquelle je fais référence », dit Matteo. 

Légende photo 
Mendrisio, cloître du Musée d'art. Matteo Gilardi vient de terminer les retouches des deux nouvelles 
transparences. Le jeune peintre a appris cette technique à l'atelier de restauration de Jacopo Gilardi et de son 
père, Silvano. 

« Ma stèle ne sera pas en pierre » 
(réd.)« Les processions historiques de Mendrisio ont un caractère très populaire que j'ai essayé de mettre en 
valeur. Je me suis inspiré pour dessiner les visages et les figures des peintres de la Renaissance italienne, 
tels que Caravaggio, Mantegna ... , en soulignant la dimension scénique dans laquelle évoluent ces 
personnages éclatants, avec leurs couleurs fortes et claires ... ». C'est ainsi que Matteo Gilardi explique ses 
choix, approuvés par la commission artistique en charge, après avoir vu et autorisé le projet. Quatre mois de 



travail; et maintenant, tout le monde peut voir les résultats sur le balcon de la Casa Grigioni de la Via Motta, 
en regardant depuis l'avenue qui mène à l'église des Capucins. 

Étaler la cire à chaud (il faut une période assez longue pour le séchage), Matteo Gilardi a broyé les pigments 
sur une plaque de porphyre, comme c'était fait dans les ateliers d'art, puis les a mélangés dans des bocaux 
avec l'huile de lin; sur la palette, voici la térébenthine pour dissoudre et mélanger les couleurs; enfin les 
desséchants. Dans tout ce travail, des éléments substantiels tiennent compte du fait que le tableau qui est 
préparé devra être ... transparent. 

Le mois prochain, Gilardi participera à une exposition collective en Suisse romande, à Yverdon-les-Bains. Les 
artistes devront aborder le thème de la stèle qui a presque toujours apparu, dans les différentes civilisations, 
sous forme de pierre. Mais la stèle du jeune artiste de Mendrisio sera ... transparente. Pour le moment, Matteo 
Gilardi n'explique pas mais est heureux de répéter cette technique ancienne dans une dimension 
contemporaine. Une vraie nouveauté. 

Les Processions dans la liste des éléments à soumettre à l'UNESCO 
Un charme de plus de deux siècles 

Les processions historiques et leur cadre de lumière: une union indissoluble qui, année après année, libère 
un charme resté intact au fil du temps. Cela plaît à la population de Mendrisio et du district mais pas 
seulement ... , même ceux qui viennent de plus loin sont impressionnés devant le scénario qui transforme le 
village lors de la Semaine Sainte. Un charme auquel la Confédération n'est pas restée indifférente, si bien 
qu'elle a décidé d'inclure les processions historiques dans la liste indicative de traditions vivantes suisses à 
soumettre à l'UNESCO, qui, à son tour, dès 2013 déterminera de les inclure dans ses éléments représentatifs. 

Pendant ce temps, tout est prêt pour les deux défilés historiques. Les costumes qui seront portés le jeudi soir 
sont déjà exposés dans la tente installée dans la cour à côté de l'église de San Giovanni. Des élèves viendront 
la visiter et, du dimanche au mercredi, elle sera également ouverte au public de 14h00 à 18h00. Les rôles ont 
tous été distribués le jour des inscriptions, « ils sont partis comme des petits pains », à tel point qu'un tirage 
au sort a été nécessaire pour certains. Cette année, les armures et les boucliers ont été polis, de nouvelles 
tuniques pour les palefreniers ont été créées, trois nouveaux costumes pour les joueurs de tambours - qui 
passent de quatre à sept - ont été réalisée et certains harnais ont été remplacés. Tout cela grâce à la 
contribution providentielle de la Fondation Promo, toujours prêt à contribuer aux dépenses extraordinaires. 
Pour les dépenses ordinaires, en revanche, la fondation des Processions historiques s'appuie sur la générosité 
de la population, qui, par la collecte annuelle, ne manque pas de démontrer son attachement à ces traditions 
de Pâques. 

Le recrutement des jeunes pour la procession du Vendredi Saint, il en faut plus de 450, s'est également bien 
passé (s'il y avait encore des intéressés, il suffit de contacter Mario Tettamanti, téléphone 091 646.65.26). A 
ces jeunes s'ajoutent les deux confréries de Morbio Superiore et Salorino, trois corps de musique - cette 
année, en plus de la Civico Mendrisio il y aura les philharmoniques de Stabia et de Sonvico - des 
représentants du clergé et soixante-dix adultes. Rappelons que les réservations des sièges sur les tribunes 
seront possibles sur place dès le samedi 31 mars et tout au long de la semaine, vous pourrez également y 
obtenir des informations générales et d'autres documents relatifs aux deux processions. Horaires d'ouverture: 
samedi à mercredi de 9h30 à 11h45 et de 14h à 18h. Jeudi et vendredi de 9h30 à 11h45 et de 13h30 à 23h. 
Samedi saint de 9h30 à 11h45. 

Transparents anciens et ouvertures extraordinaires 
Le grand succès de l'exposition sur les anciens transparents de Bagutti et sur son atelier, en cours au Musée 
d'art de Mendrisio, a conduit à prolonger les heures d'ouverture le soir jusqu'à 22 heures, dès le 30 mars et 
jusqu'au dernier jour de la semaine sainte, vendredi saint jusqu'à 19h. Enfin, nous rappelons aux 
collaborateurs des Processions Historiques qu'une visite guidée de l'exposition leur sera offerte le dimanche 
1er avril. Réunion dans le cloître à 15h00. 



Vendredi Saint avec la Civica 

Dans le riche calendrier pré-pascal de Mendrisio, le concert du vendredi saint de la Civica filarmonica de 
Mendrisio est l'un des événements les plus attendus. La traditionnelle représentation musicale aura lieu 
vendredi prochain 6 avril à 16h30, dans le cloître du Musée d'Art, qui présente, en plus de sa collection, une 
exposition d'anciens transparents. Dirigé par le maestro Carlo Balmelli, le groupe de Mendrisio débutera avec 
Crown Imperial March écrite par le compositeur anglais William Walton pour le couronnement du roi George 
VI en 1937, un morceau qui fait partie du grand répertoire de marches anglaises. Suivi des extraits de la Messa 
da requiem de Giuseppe Verdi dans l'arrangement d'Emil Mollenhauer. L'œuvre, dédiée à Alessandro 
Manzoni, a été jouée lors du premier anniversaire de la mort de l'écrivain sous la direction de Verdi lui-même. 

Avec la Marche funèbre d'une Marionette par Charles Gounod, arrangée par Carlo Balmelli, le compositeur 
français, célèbre pour sa tragédie Faust et son poignant Ave Maria, propose une composition inspirée par des 
situations comiques et aussi spirituelles. Le concert se poursuivra avec la symphonie de Semiramide par 
Gioacchino Rossini, toujours arrangée par Carlo Balmelli, un opéra tragique en deux actes inspiré de la 
Tragédie de Sémiramis de Voltaire sur la vie de la reine Sémiramis. C'est essentiellement un « au revoir » de 
Rossini à l'Italie parce qu'après la création de cette œuvre à la Fenice de Venise en 1823, le compositeur de 
Pesaro a déménagé à Paris et jamais plus les théâtres italiens n'ont accueilli les premières de ses œuvres. 

La co"nclusion sera donnée par Ouverture solennelle 1812 de Piotr llych Tchaïkovski, dans l'arrangement de 
Christiaan Janssen. Cette œuvre, destinée à célébrer l'ouverture de la cathédrale du Christ Sauveur à Moscou, 
a été rapidement achevée le 19 novembre 1881, tandis que la première représentation a eu lieu à Moscou le 
20 août 1882. L'inspiration pour ce pot-pourri d'éléments patriotiques est venue à Tchaïkovski par le fait que 
la cathédrale du Christ Sauveur a été construite pour commémorer les événements de 1812, à savoir la victoire 
des armées tsaristes contre l'armée de Napoléon. Il est donc facile d'imaginer comment ce travail de 
célébration, devenu plus tard célèbre, contient d'abord les hymnes nationaux français et russe, avec un chant 
orthodoxe, une chanson folklorique russe et des fragments de compositions précédentes qui se chevauchent. 

En cas de pluie, le concert aura lieu à la même heure au Centre des manifestations du Marché couvert. 























































































































Annexes à la lettre de consentement de Giuseppe Poma : 

Page 1 

SOUVENIR 

XXVe Réorganisation des processions historiques 

JEUDI & VENDREDI SAINT 

Mendrisio, 17 & 18 avril 1924 

1799 - 1899 - 1924 

Page2 

Portes échelles - Voleurs - Portes fouets 

Ecrit à la main : Pietro Poma mon père 

Pages 3-5 

Les Processions historiques de Mendrisio 

Les processions du Jeudi et du Vendredi saint, qui exercent aujourd'hui encore tant de fascination 
et rassemblent tant de gens, des paroisses avoisinantes, de tout le canton, de la Suisse et de la 
Lombardie voisine, constituent la plus belle et la plus célèbre manifestation de notre belle cité. On 
pourrait aussi dire qu'aucune autre manifestation n'apparaît aussi propre à Mendrisio que les 
processions (que le langage populaire appelle OFFICES, peut-être pour mieux en indiquer 
l'essence et l'origine). Il est certain que les gens de Mendrisio ressentent profondément la beauté 
et la signification de ces processions désormais devenues un élément nécessaire de la vie et des 
coutumes populaires, de sorte que l'on peut dire sans exagérer que priver Mendrisio d'un rite aussi 
profondément enraciné signifierait en changer profondément la physionomie, à laquelle cette 
manifestation de poésie sacrée et de religiosité profonde donne ses traits les plus admirables. Il 
n'est pas possible de dire avec précision comment sont nées nos processions et quel en a été le 
développement au cours du temps. Aucun document ne nous est parvenu qui vienne éclairer ce 
sujet, et la tradition orale est à la fois maigre et contradictoire. La célébration de 1899 de ce qu'on 
a appelé le premier centenaire des processions a fait croire à beaucoup que les processions ont 
commencé en 1799. Cela peut être exact au sens que depuis cette année, les processions ont 
bénéficié d'une organisation ou d'un règlement qui est resté depuis. Mais il est certain que leurs 
origines remontent bien avant cette époque. 

Les affinités de ces manifestations avec les MYSTÈRES du Moyen-Âge qui connurent un grand 
essor dans tout le monde catholique sont évidentes. Très ancienne commune, Mendrisio a 
certainement été un lieu propice à ces manifestations et il est permis de penser qu'elle fut 
également un centre culturel et religieux. 

La tradition atteste que notre village a appartenu quasi dans son intégralité à des moines de 
différents ordres venus s'y établir, attirés par la beauté du site et par la fertilité du sol, et il semble 
naturel que ces manifestations aient jailli de ces foyers de religion et de civilisation. La formation 
des processions, celle du vendredi notamment, restée presque inchangée depuis 50 ans au 
moins, n'est certainement que la résultante de modifications ou d'innovations apportées peu à peu 



au cours des années ; la solennité de certains habillements, la tristesse, le tragique émanant de la 
formation de certains groupes, la diffuse atmosphère de poésie mystique répandue par la lumière 
des flambeaux et le scintillement des mystères révèlent, dans la procession du Vendredi saint, une 
empreinte si fortement moresque qu'on peut la faire remonter à l'époque de la domination 
espagnole en Lombardie, avec pour conséquence dans le Mendrisiotto des changements radicaux 
dans ce qui devait être la formation primitive, bergamasque, du mystère. 

Celle du vendredi reste la véritable, la procession originelle de Mendrisio ; et dans le même temps, 
c'est une manifestation religieuse, même si elle n'entre pas strictement dans le rite et dans la 
liturgie ; c'est une évocation historique : on y voit le Moyen Âge, époque monastique et austère, 
défiler devant nos yeux, représenté par certains aspects et certains symboles que la sensibilité de 
l'âme populaire sent inconsciemment et dont elle reçoit un frisson d'émotion ; on y voit l'empreinte 
de la domination espagnole, lumineuse et débordante, étincelante à travers des costumes et des 
symboles aux couleurs aveuglantes ; on y voit la Renaissance, moins festive, plus légère, 
caressante, souriante, s'exprimant à travers le dessin et le détail des croix et des mystères. Et au­
dessus de tout ça, résumant toutes les choses et toutes les époques, le grand souffle puissant de 
la religiosité de chacune de ces époques, se réaffirmant victorieuse à l'époque présente. Voilà de 
quoi est faite la procession du Vendredi saint : et les objets, les personnages, les formes, les 
lumières, les symboles ne sont que les instruments à travers lesquels le souffle du sentiment se 
manifeste comme une harmonie grandiose, élevant l'esprit au-delà des limites des horizons 
visibles. [ ... ] 

Cette année, où l'on célèbre le vingt-cinquième anniversaire de la procession du Jeudi Saint sous 
sa forme actuelle est une année de réorganisation (en 1899, les magnifiques costumes et les 
splendides harnachements achetés à Milan pour une somme immense firent leur première 
apparition devant les yeux stupéfaits de milliers de spectateurs). 

Il nous a semblé opportun d'évoquer la glorieuse tradition dont peut s'enorgueillir notre cité de 
Mendrisio ; il s'agit là pour ainsi dire du plus pur des diamants qui en ornent le diadème. Et de fait, 
c'est son plus grand titre de gloire, parce que l'esprit qui a créé un poème aussi admirable d'amour 
et de douleur comme celui que nos deux processions expriment profondément, représente l'âme 
d'un peuple qui n'a pas détourné son regard de la grande lumière et de l'immortelle leçon que 
nous a données le Golgotha. 

Malheur si un jour Mendrisio devait ne plus avoir ses processions qui ont pris si grande part dans 
l'éducation de notre population, dans l'évolution de notre sensibilité collective et dans la 
consolidation de notre sentiment religieux. 

Habitants de Mendrisio, faites tous l'impossible afin d'assurer l'intégrité et la pérennité de cette 
belle tradition. Rien n'est plus beau, il ne peut y avoir de plus sainte mission pour une cité comme 
la nôtre que de conserver son identité et ses traditions. 

La commission. 

























Iscrizione delle "Processioni Storiche di Mendrision alla lista 

Rappresentativa del Patrimonio Culturale Immateriale dei/'UNESCO 

Egregi Signori, 

scrivere sulle Processioni Storiche di Mendrisio comporta sempre il rischio di ripetersi e di essere poco 

originale. Ma è l'importanza culturale e la valenza storica del tema che ci invita a parlarne ed ascriverne. 

Per un mendrisiense, e non solo per i credenti, le Processioni sono "l'avvenimento" dell'anno e creano 

un'attesa particolare. La mia storia personale è alquanto anomala ma a mio parere ancor più significativa. 

Nell'infanzia ho partecipato, quale figurante, ad una sola processione del Venerdì Santo e questo perché 

non le reputi importanti ma anzi più che altro perché mi sembrava di non esserne all'altezza. 

Ciò non toglie che difficilmente mi perdevo una delle due serate. Avevo la fortuna di abitare sul percorso e 

così mi potevo immedesimare nei diversi personaggi osservandoli dalla finestra di casa. 

Poi è arrivato nostro figlio Stefano al quale abbiamo trasmesso l'interesse per le Processioni; interesse che 

nel tempo lui ha sviluppato in modo marcato. 

Dai tre anni fino al momento in cui gli studi glielo hanno permesso ha ricoperto diversi ruoli di figurante 

(iniziando dal classico porta manto di Re Erode) nelle due rappresentazioni. Il momento culminante è stato 

per lui poter interpretare l'ambito personaggio del bambino che siede sul cavallo assieme a Nascia. 

Oggi, ormai trentaquattrenne, pur abitando a Montréal dove opera come docente d'Università, ne parla 

ancora con orgoglio e ricorda l'emozione al momento della iscrizione, dei preparativi e delle due serate del 

Giovedì Santo (più teatrale e spettacolare) e del Venerdì Santo (più intimista e religiosa) 

Negli ultimi anni mi sono riavvicinato alle Processioni, grazie al Gruppo "Cun i Prucessiun in dal C66r", 

contribuendo nel mio piccolo ad aiutare la Fondazione Processioni Storiche per mezzo di eventi benefici 

mirati. Inoltre sono stato invitato, con mio grande piacere, a far parte della ristretta cerchia di chi lavora 

dietro le quinte nei mesi che precedono le due giornate. 

Ho finalmente potuto apprezzare il grande lavoro che viene svolto con passione ed amore per il proprio 

paese e le proprie tradizioni. Ho anche ammirato la bellezza dei costumi, la fattura dei manti e i dettagli 

delle armature di fanti e centurioni. 

Il considerevole numero di figuranti rende necessarie prove di costumi, di calzature ed altro con la 

conseguente catalogazione e predisposizione già alcune settimane prima degli eventi. 

In conclusione ritengo le Processioni Storiche di Mendrisio un evento con un'innegabile importanza 

culturale e che rappresenta un unicum a livello nazionale; perciò merita di venir convenientemente 

sostenuto e tramandato alle future generazioni. 

Non si possono dimenticare più di trecento anni di storia legati alla geniale presenza dei trasparenti, alle 

due processioni così diverse ma anche complementari. Né si può dimenticare l'atmosfera unica e posso 

anche dire emozionante che si crea a Mendrisio durante la settimana santa. 

Quando costì tanta gente si sposta ogni anno da ogni parte del Ticino (e non solo) per ammirare la 

processione del Giovedì Santo e il mistico evento del Venerdì Santo, vuoi dire che la tradizione è veramente 

radicata nella nostra cultura e che merita che le diverse istituzioni ne tengano debito conto. 

Con i Più distinti saluti. 

Arch. P. Rezzonico 

Mendrisio, 13.12.2017 
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Annexes à la lettre de consentement de Mario Tettamanti : 

Mendrisio, 14 mai 1982- N. 20 L'INFORMA TORE 

L'assemblée de l'Association suisse de techniques sanitaire 
Pour la première fois depuis sa fondation, qui date de 1917, l'Association suisse de technique sanitaire 
a tenu à Mendrisio son assemblée générale ordinaire. 

Le vendredi 7 mai, l'assemblée s'est tenue sous la direction de l'Ingénieur SIA de Zurich, W. Hess qui a 
prononcé les mots de bienvenue suivants: "C'est la troisième fois dans l'histoire de notre association 
que nous avons la possibilité d'organiser notre assemblée générale au Tessin. Pour nous tous, c'est un 
plaisir de séjourner à Mendrisio. Cette ville comprend non seulement de nombreuses entreprises 
artisanales et industrielles, mais aussi une station d'épuration régionale, une belle piscine, un hôpital et 
un service d'incendie bien équipé. Sa position au pied du Monte Generoso au milieu de la Suisse 
"toscane", c'est-à-dire le Mendrisiotto, doit être considérée comme une particularité pour ce village. Les 
excellents vins de la Cantina Sociale sont également bien connus.( ... ) ... de la commission, et avec un 
second paragraphe de l'art. 30 pour permettre la délégation aux cantons pour les mandats de 
candidature et pour les compétences, n'a trouvé aucun consentement au conseil national. 

En revanche, dans le message du Conseil fédéral sur la loi pour la protection l'environnement, il est 
indiqué ce qui suit: « La protection de l'environnement ne peut être atteinte que lorsque tout ce qui est 
des autorités privées, communales, cantonales et fédérales, donnent dans les limites de leurs 
possibilités et dans leurs compétences mutuelles, leur contribution à la réduction de la charge 
polluante». Par le passé, les cantons n'étaient pas au premier plan, mais plutôt les municipalités et, en 
premier lieu, nos grandes villes pour mener un travail de pionnier dans le domaine de la protection de 
l'environnement. Au sens véritable du principe de l'activité subsidiaire, elles ont joué un rôle 
prépondérant dans l'élimination des déchets, dans la lutte contre le bruit, dans l'qualité de l'air (contrôle 
de la combustion) et dans la protection de l'eau. ( ... ) la famille lnauen a fait les honneurs. 

À 19h00, les participants sont retournés à l'hôtel de Milan pour un déjeuner officiel. Entre-temps, le 
maire Pierluigi Rossi était également arrivé., de même que le Municipal dir. Giuseppe Poma, le Prof. 
Mario Medici et d'autres invités. 

À la fin, à l'initiative de Willy lnauen, une mini-procession défile à travers l'admiration générale avec 
l'utilisation de lanternes modernes et anciennes. Une initiative qui a permis de montrer un Tessin inédit, 
du moins pour une bonne partie des invités, qui pour une fois ont quitté le cliché habituel pour laisser un 
souffle plus large, caractéristique et précieux. La mini-procession a été commentée par le professeur 
Mario Medici, historien émérite. 

Ensuite, le court trajet vers les caves à vin de Mendrisio, un autre coin typique du village, a suivi et été 
accompagné par les productions du groupe Otello et Bandella, qui avaient déjà été applaudies plus tôt 
pendant le déjeuner. 

L'informa tore 18 janvier 1991 - Chronique de Mendrisio 

Les Processions historiques à Bellinzona pour l'ouverture du sept centième 
Ce fut un voyage inoubliable, qu'a connu le groupe représentatif des Processions historiques de 
Mendrisio, invité à Bellinzona lors de la cérémonie d'ouverture des célébrations officielles du 700e de la 
Confédération. Le groupe, qui porte haut les couleurs de notre Canton, a participé au spectacle «Feu et 
Lumière» avec les soixante garçons et les filles qui ont amené dans les rues de la capitale du Tessin 
quelques-uns des transparents les plus marquants de la procession du Vendredi Saint, parmi lesquels 
la belle Via Crucis, œuvre de l'artiste de Mendrisio Giuseppe Bolzani. Des commentaires positifs du 
nombreux public présent, qui, a particulièrement applaudi le groupe qui a présenté les belles lanternes, 
et celui des « chasseurs de San Nicolao » avec leurs fouets. 
Donc pour les participants, ainsi que pour le Comité des processions historiques, une expérience à 
garder parmi leurs plus beaux souvenirs. 



Campionati mondiali di ciclismo su strada (lettre) 
CHAMPIONNATS DU MONDE 
de cyclisme sur la route 

Chers Messieurs, 

Comité des Processions Historiques 
CP 150 
6850 Mendrisio 

Mendrisio, le 22 juin 2009 

Du 23 au 27 septembre 2009 auront lieu les Championnats du monde de cyclisme à Mendrisio. A 
l'occasion de la cérémonie d'ouverture, le spectacle "Terre sacrée du Tessin» sera présenté. 

La mise en scène a été confiée à M. Rodolfo Bernasconi et la musique sera dirigée par le maestro 
Carlo Balmelli. Le spectacle nécessitera la participation d'environ 300 personnes, dont des musiciens, 
des chanteurs, des danseurs et des figurants. La représentation aura lieu au Centre Marché Couvert de 
Mendrisio aux dates suivantes: 

Dimanche 20 septembre 2009 à 20h30 
Lundi 21 septembre 2009 à 20h30 
Mardi 22 septembre 2009 à 20h30 

Les deux premières soirées seront des« avant-premières» réservées à la population avec entrée 
gratuite, uniquement avec le spectacle« Terre sacrée». Mardi 22, la cérémonie officielle d'ouverture 
des Championnats du monde de cyclisme aura lieu: la «Terre sacrée» sera précédée par des discours 
des autorités et du Président de l'Union Cycliste Internationale. 

Afin de rendre la chorégraphie encore plus impressionnante et de mettre en évidence le caractère 
spécifique de Mendrisio, le metteur en scène estime qu'il est approprié de demander votre accord pour 
utiliser le transparent hexagonal représentant les symboles et effigies mariales pendant le chant « Ave 
Maria Triste ». 

Nous vous prions donc de bien vouloir nous accorder l'utilisation du précieux transparent aux dates 
indiquées. Dans l'espoir de votre accord M. Rodolfo Bernasconi entamera des contacts directement 
avec M. Mario Tettamanti, président du Vendredi Saint, afin de déterminer les détails et il reste à votre 
disposition pour toute précision. 

En vous remerciant par avance de votre disponibilité, nous vous adressons nos meilleures salutations. 

Agnès Pierret 
Directrice 
CC: Mario Tettamanti, Rodolfo Bernasconi, Giuseppe Poma 

Evento collaterale 
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Cérémonie d'ouverture 

Terre sacrée du Tessin 

Le spectacle musical Terre Sacrée du Tessin, conçu pour l'exposition nationale de Zurich en 1939, a 
été choisi comme cérémonie d'ouverture par le comité d'organisation des Championnats du monde. Les 
organisateurs souhaitent rendre hommage au peuple tessinois et à son identité, au Tessin lui-même et 
à son histoire. 

Dirigés par le metteur en scène Rodolfo et le Maestro Carlo Bernasconi Balmelli, différents groupes 
régionaux se produiront pour trois soirs consécutifs, le dernier coïncidera avec l'ouverture officielle des 
Championnats de cyclisme à Mendrisio 2009. 



Coop, toujours proche des initiatives culturelles et de l'identité du territoire, est le mécène de Terre 
Sacrée du Tessin 

Dimanche 20 septembre 2009 à 20h30 
Lundi 21 septembre 2009 à 20h30 
Mardi 22 septembre 200 h 20:30 

Terre Sacrée du Tessin 
Terre Sacrée du Tessin 
Ouverture officielle des championnats du monde 
Terre Sacrée du Tessin 

Lieu du spectacle :Centre des manifestations Marché Couvert, Mendrisio 

Entrée gratuite sur réservation et retrait anticipé du billet obligatoire. Des informations détaillées à ce 
sujet seront diffusées par Coop en septembre 2009. 

Remerciements 

COOP 
Municipalité de Mendrisio 
Rodolfo Bernasconi - metteur en scène 
Carlo Balmelli - maestro 

Danilla Meroni - secrétaire d'organisation 
Electronic Studio - installation technique 

Carlo Nobile - narrateur 
Giampaolo Baragiola- textes d'introduction 
Bernardino Croci-Maspoli - présentateur 
Paola Ceresetti - présentatrice 
Victoria Besomi- Hymne suisse 

ChoeurBenedetto Marcello et choeur Ville de Côme 
Choeur du Mendrisiotto 
Philharmonique civique de Mendrisio 
École de danse Halina Piekos-Caneva 
Société fédérale de gymnastique Stabia 
Tous les figurants, acteurs, techniciens et collaborateurs. 

Informations pour les médias: 
Aspects artistiques- Rodolfo Bernasconi, réalisateur, tel 
Secrétariat organisateur: Association Mendrisio 09, tél. +41 91 640 90 00 
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Présentation du spectacle 

Mis en scène pendant les« jours du Tessin» dans le cadre de l'Exposition nationale suisse de Zurich 
en mai 1939, le spectacle Terre Sacrée du Tessin - écrit par Guido Calgary sur une musique de Gian 
Battista Mantegazzi -était avant tout un outil de mobilisation spirituelle de la Suisse alors menacée, 
comme une grande partie de l'Europe durant ces mois par la catastrophe de la guerre imminente. 
Terre Sacrée du Tessin est proposé pour la cérémonie d'ouverture des Championnats du monde de 
cyclisme à Mendrisio 2009 dans la transcription du maestro Carlo Balmelli sous la direction de Rodolfo 
Bernasconi. 

Le spectacle est divisé en cinq parties, illustrées ci-dessous avec les pièces respectives. 

La liberté 
Inspiré d'un événement historique peu connu de 1799, lors de l'invasion française en Suisse. A cette 
époque, un contingent de Leventinesi (habitants de la Léventine) commandé par le jeune capitaine 
Comossi réussit à contrer de Flüelen à Airolo, l'avancée de l'armée française beaucoup plus 
nombreuse et mieux armée. 

1. Hymne à la montagne 
2. L'épée 



Les douleurs 
Deux références historiques également dans ce deuxième tableau: l'inondation désastreuse qui a 
détruit le village de Someo dans le Val Maggia et le phénomène de l'émigration. Dans le premier cas, 
comme l'a écrit Calgari lui-même, "le sens chrétien de la vie, le sens humain de la lutte et du travail ont 
ravivé les créatures", qui ont ainsi reconstruit le village. L'histoire de Moses Bertoni, de Blenio, est plutôt 
l'emblème du travail de pionnier incroyable qui l'a amené à devenir l'artisan principal de la prospérité 
agricole du Paraguay. 

3. Ave Maria Triste 
4. Le chant des émigrants 

Le travail 
L'activité artistique importante des travailleurs lombardo-tessinois, qui dans toute l'Europe ont laissé des 
traces significatives d'un génie architectural et artistique inhabituel, est aussi liée à l'émigration. Pas 
moins important et nécessaire, l'humble travail quotidien: les agriculteurs, les vanniers , pêcheurs, 
serruriers, ... ramoneurs, une armée laborieuse de personnes qui ont contribué à la vie et au bien-être 
de la région. 

5. Le tailleur de pierre 
6. La Paille 
7. Les pêcheurs 
8. Le chant des Moissonneurs 
9. Cri des serruriers 
1 O. Le chant de la terre 

Les vacances 
Heureusement, la vie n'est pas que travail, inquiétude et douleur: il y a aussi la joie de la fête, souvent 
annoncée par le son des cloches. Les célébrations du mois de mai, fête faste et signe de renaissance, 
et des moissons, en l'honneur des récoltes, sont deux des moments les plus heureux de l'année. 
11. Les cloches du Tessin 
12. La Maggiolata du Malcantone 
13. Couronne de fleurs 
14. Fleur de toutes les fleurs 
15. Malédiction de l'eau 
16. Louange au vin 

La Patria 
Le sentiment d'appartenance à la patrie suisse s'est nettement accru avec l'ouverture du tunnel 
ferroviaire du Gothard en 1882, qui a facilité les contacts et la compréhension mutuelle entre les 
différentes cultures de la Confédération. À l'occasion de cet événement historique, Calgari imagine «la 
foule de tous les gens chantant des hymnes de joie, tandis qu'au sommet de la « montagne sacrée », le 
drapeau suisse fait son apparition ». 

17. Nous sommes tessinois 
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